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Copyright and License
© 2008 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P.

Reproduction, adaptation or translation without prior written
permission is prohibited, except as allowed under the copyright
laws.

The information contained herein is subject to change without
notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in
the express warranty statements accompanying such products
and services. Nothing herein should be construed as constituting
an additional warranty. HP shall not be liable for technical or
editorial errors or omissions contained herein.

Part number: CB537-90906
Edition 1, 1/2008
FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful inferference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio-frequency
energy. If this equipment is not installed and used in accordance
with the instructions, it may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or felevision
reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, correct the interference by one or more of the
following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase separation between equipment and receiver.

* Connect equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is located.

*  Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the product that are not
expressly approved by HP could void the user’s authority to
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC
rules. For more regulatory information, see the electronic

user guide. Hewlett-Packard shall not be liable for any direct,
indirect, incidental, consequential, or other damage alleged in
connection with the furnishing or use of this information.

Trademark Credits

Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft
Corporation.



Select a sturdy, well-ventilated, dust{free area to position the product.

Za postavljanje proizvoda odaberite &vrstu, prozraénu povrsinu na kojoj nema prasine.
TonoBetrote 1o npoidy ot tva otabepod onpeio, ot kald agpildpevo XwPo xwpig okdvn.
Uredaj postavite na stabilnu podlogu u prostoriji sa dobrom ventilacijom i bez pragine.

Za postavitev naprave izberite trden, dobro prezracevan in ¢ist prostor.
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\ 50 cm (20 inches) | \ 48 cm (19 inches)




There are two sections in this guide:
* Set up the hardware
* Install the software

Ovaj vodi¢ ima dva odjeljka:
* Postavljanje hardvera
* Instalacija softvera

O 0bnyog autdg nepihapPaver Sto evédmreg:
* PUBpion uhikou
* Eykatacraon hoyiopikoU

Ovaj priruénik se sastoji iz dva odeljka:
* Instaliranje hardvera
* Instaliranje softvera

V tem priroéniku sta dva razdelka:
* Nastavitev strojne opreme
* Namestitev programske opreme



Set up the hardware. Unpack the product.

Postavljanje hardvera. Raspakirajte proizvod.

PuBpiore 10 UMIKS. Aaipiote To npoidy and T cuckeuasia Tou.
Instaliranje hardvera. Raspakuijte proizvod.

Nastavitev strojne opreme. Napravo vzemite iz embalaze.




Remove all orange shipping tape.

Uklonite svu naranéastu vrpcu za transport.

Agaiptote OAn v noptokali Taivia cuokeuaoiag,.

U potpunosti uklonite narandzastu traku za pakovanie.

Odstranite ves oranzni transportni trak.

Install the control panel faceplate.

Postavite masku upravljacke ploce.
TonoBerr\ote v npdooywn Tou nivaka e\éyyou.
Instalirajte predniju plo¢u kontrolne table.

Namestite sprednjo plod¢o nadzorne plosée.



Install the paper tray, adjust the paper guides, and then load paper.

Postavite ladicu za papir, podesite vodilice papira, a zatim umetnite papir.

TonoBerAore 1o Sioko xaptiou, puBbpiote Toug 0dnyoug xapTiou kai, ot ouvéxela, TonoBetote xapri.
Instalirajte leziste za papir, podesite vodice za papir, a zatim umetnite papir.

Namestite pladenj za papir, prilagodite vodila za papir in nato nalozite papir.

Install the paper support.
Postavite drza¢ papira.
TonoBetAote TO OTHPIYHa XapTIOU.
Instalirajte drzaé papira.

Namestite podporo za papir.




Install the print cartridge.

Umetnite spremnik s tintom.
TonoBetAote v Kaoctta extinwong.
Instalirajte kertridz za Stampanie.

Namestite tiskalno kartuso.




For network setup, connect the network cable now. (Network models only.)

Za mreznu vezu sad priklju¢ite mrezni kabel (samo mrezni modeli).

Na eykaraoraon ot Siktuo, ouvdtote To kalwdio diktuou Twpa. (Movreha Siktlou pédvov).
Za mreznu instalaciju, odmah priklju&ite mrezni kabl. (Samo mrezni modeli.)

Pri omrezni namestitvi zdaj priklju¢ite omrezni kabel. (Samo omrezni modeli.)

N

Caution! Do not connect USB now. Wait until the software prompts you.

Oprez!  Nemojte sad priklju¢ivati USB kabel. Pricekaijte dok se u softveru ne pojavi odzivnik.
Npoooxn! Mn cuvdtoere akopn 1o USB. Mepipévere va eppaviotei 1o oxeTiKO pAvupa npotponig.
Oprez!  Nemojte odmah povezati USB kabl. Sacekaijte da softver to zatrazi od vas.

Pozor! Kabla USB zaenkrat e ne priklju¢ite. Po¢akaite, da vas k temu pozove programska oprema.



Connect the power cord, and then turn on the product.

Priklju¢ite kabel napajanja i ukljuéite proizvod.

Yuvdtore To kaAwdIo PelPATOG Kal, OTN CUVEKEIQ, AVAWTE TO NPOTOV.
Priklju¢ite kabl za napajanje, a zatim ukljucite uredaij.

Priklju¢ite napajalni kabel in nato vklopite napravo.




Control panel features. Press to view menus. Use the arrows to select the menu options. Press OK to accept
the selection. Press to return to the ready screen.

Znadajke upravljacke ploée. Za prikaz izbornika pritisnite . Za odabir opcija izbornika koristite strelice.
Za potvrdu odabira pritisnite OK. Za povratak na zaslon pripravnosti pritisnite

Asiroupyicg nivaka gAéyyou. Mamore (PUBuion) yia v npofPold Twv pevou. Xpnoiponoifore ta PEAn yia va
KAVETE TIG emAOYEG pevou. Matrote yia v anodoxr g enioyrg. MNatore (‘Akupo) yia eniotpoen oty
00dvn eroipdmrag.

Funkcije kontrolne table. Za pristup menijima, pritisnite dugme (Podesavanie). Opcije menija biraju se
pomocu strelica. Pritisnite dugme OK da prihvatite izbor. Pritisnite dugme (Otkazi) za povratak na ekran
Spreman.

Funkcije nadzorne plosée. Pritisnite (Nastavitev), da si ogledate menije. S pus€icama izberite moznosti
menija. Pritisnite (V redu), da sprejmete izbiro. Pritisnite (Prekli¢i), da se vrnete na zaslon v
pripravljenosti.

Set default language and location. Follow the instructions on the control panel. The product automatically restarts
after you select the location.

Postavljanje zadanog jezika i lokacije. Pratite upute na upravljackoj ploci. Kad odaberete lokaciju uredaj se
automatski ponovo pokrece.

PuBpiote Tig npocniloyiq yAwooag kar tonoBeoiag. AkolouBrote Tig 0bnyieg Tou nivaka eltyxou. Apou emileéere TV
TonoBeoia, To NPoidY KAvel autdpaT enavekkivnor.

Podesite podrazumevani jezik i lokaciju. Pratite uputstva na kontrolnoj tabli. Nakon izbora lokacija, uredaj ¢e se
automatski ponovo pokrenuti.

Nastavitev privzetega jezika in mesta. Sledite navodilom na nadzorni plo3¢i. Ko izberete mesto, se naprava
samodejno znova zaZene.
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Install the software.
Instalirajte softver.
Eyxaraorrjore T0 Aoyiopiko.
Instalacija softvera.

Nameséanje programske opreme.

Go to step 12.
Idite na korak 12.
QU Merafsite oo Pripa 12.
) W. d e Idite na korak 12.
‘-J@ I n OWS Pojdite na 12. korak.

Go to step 14.
Idite na korak 14.
i u Merafsire oro Pripa 14.
Idite na korak 14.

MaC Universal Pojdite na 14. korak.
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E J Windows
Insert the CD and follow the instructions onscreen to install the software.
* If the installation program does not start, click Start, click Run, click Browse, select the Setup.exe file on the CD,
and then click

Umetnite CD i pratite upute na zaslonu kako biste instalirali softver.
* Ako se instalacijski program ne pokrene, pritisnite Start, pritisnite Pokreni, pritisnite Pregledaj, odaberite datoteku
Setup.exe s CD-q, a zatim pritisnite

Eicaydyere 1o Sioko CD kai akohouBriote Tig 0bnyieg omyv 0Bdvn, yia Ty eykardctaon Tou Aoyiopikou.
* Av 10 npdypappa eykaraoraorng Sev Eexiviioer, kavre khik oto Start (Evapén), khik oto Run (Extéheon), kAik oto
Browse (Avalfimon), em\éére To apyeio Setup.exe nou unapyel oto CD kal, ot ouvéxela, KAVTE KAIK OTO

Da biste instalirali softver, umetnite CD i pratite uputstva na ekranu.
* Ako se instalacioni program ne pokrene, kliknite na dugme Start, zatim Run (Pokreni), kliknite na Browse
(Pretrazi), izaberite datoteku Setup.exe na CD-u, zatim kliknite na dugme

Vstavite CD in sledite navodilom na zaslonu, da namestite programsko opremo.
* Ce se namestitveni program ne zazene, kliknite Start, Zazeni, Prebrskaj, izberite datoteko Setup.exe na CD-ju in

kliknite

For Microsoft Vista only, select cancel for all Microsoft Windows New Hardware Found messages.

Samo za Microsoft Vista odaberite Odustani za sve poruke o pronadenom novom hardveru koje Microsoft
Windows prikaze.

Y1a Microsoft Vista pévov, emizéére akupwon oe dAa Ta pnviparta ebpeong véou ulikol Twv Microsoft Windows.

Samo za Microsoft Vista, izaberite Cancel (Otkazi) za sve poruke New Hardware Found (Pronaden je novi
hardver) u sistemu Microsoft Windows.

Samo v programu Microsoft Windows Vista preklicite vsa njegova sporocila o najdeni novi strojni opremi.

1



|
] 3 l!j. Windows
For USB, connect the USB cable when prompted.
Za USB vezu spoijite USB kabel kad se to od vas zatrazi.
Na ouvdtoeig USB, cuvdiore 1o kahwdio USB érav eupaviortei 1o oxetikd pfivupa npotponr|g.
Za USB vezu, priklju¢ite USB kabl kada se to od vas zatrazi.

Priklju¢ite kabel USB, ko vas program pozove.

When finished with this step, go fo step 15.

Kad dovrsite ovaj korak idite na korak 15.

'Orav ohokAnpwoere auto 1o Pripa, perafeite oo PApa 15.
Po zavrietku ovog koraka, idite na korak 15.

Ko konéate ta korak, pojdite na 15. korak.
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For Macintosh, connect the USB cable or the network cable. Insert the CD and double-click the
installer icon. Follow the instructions onscreen to install the software.

Za Macintosh priklju¢ite USB kabel ili mrezni kabel. Umetnite CD i dvaput pritisnite ikonu
instalacijskog programa. Pratite upute na zaslonu kako biste instalirali softver.

K

Mac

&

Universal

MNa unoloyiotég Macintosh, ouvdtote To kalwdio USB 1) to kahwdio Siktiou. Eicayayere o dioko CD kai kavre
Sin\o KAk oto eikovidio Installer. AkolouBrote Tig 0bnyieg oy 0Bdvn yia va eykataotoere T0 AoyiopIKo.

Za Macintosh, priklju¢ite USB kabl ili mrezni kabl. Umetnite CD i dvaput kliknite na ikonu instalatora. Da biste

instalirali softver, pratite uputstva na ekranu.

Pri racunalnikih Macintosh prikljucite kabel USB ali omrezni kabel. Vstavite CD in dvokliknite ikono namestitvenega

programa. Sledite navodilom na zaslonu, da namestite programsko opremo.

UsB

When finished with this step, go to step 15.

Kad dovrsite ovaj korak idite na korak 15.

'Orav ohokAnpwoere auto 1o Prpa, peraPeite oo PAua 15.
Po zavrietku ovog koraka, idite na korak 15.

Ko konéate ta korak, pojdite na 15. korak.
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Test the product. From the control panel, press Sefup, use the arrow buttons to select Reports, select Config report,
and then press OK.

Testiranje uredaja. Na upravlja¢koj plo¢i pritisnite Postavke, pomoéu gumba sa strelicama odaberite Reports
(Izvies¢a), odaberite Config report (Izviedce konfiguracije), a zatim pritisnite OK.

"EAeyxog Tou npoidvTog. L1ov nivaka ehéyxou, namore Setup (PuBpion), xpnoiponoimore ta koupmid Béhoug yia va
em\e€ere Reports (Avagoptg), emheére Config report (Avagopd Siapodpewong) kai, ot cuvéxeia, namore OK.

Testiranje uredaja. Na kontrolnoj tabli pritisnite dugme Setup (Pode$avanie), pomoéu dugmadi sa strelicom
izaberite opciju Reports (Izvestaiji), izaberite stavku Config report (Izvestaj o konfiguraciji), zatim pritisnite
dugme OK.

Preskus naprave. Na nadzorni plo§¢i pritisnite Setup (Nastavitev), s pusciénima gumboma izberite Reports
(Poro¢ila), nato Config report (Porocilo o konfiguraciji) in pritisnite OK (V redu).

HP LaserJet M1120 MFP Series
Self Test / Configuration

14



|
Test copy. Load the configuration report on the flatbed, and then press Start Copy.
Testiranje kopiranja. Umetnite izvje$¢e konfiguracije na plogni skener, a zatim pritisnite Pocetak kopirania.

'Eeyxog avriyparg. Poprwore v avagpopd Siapdpeuong otov eninedo capwT Kal, OTn Cuvixeia, NaTtoTe
Start Copy (‘Evapén aviiypapng).

Testiranje kopiranja. Stavite izvestaj o konfiguraciji na ravni skener, zatim pritisnite dugme Start Copy (Pokreni
kopiranije).

Preskus kopiranja. Porocilo o konfiguraciji polozite na steklo namiznega skenerja in pritisnite Start Copy (Zaéni
kopiranie).

15



Product Documentation. The electronic User Guide is on the CD-ROM that came with the product or is in the HP
program folder on your computer. It contains the following:

* Problem Solve

* Important safety notices and regulatory information

* Detailed user instructions

This information is also available at

Dokumentacija proizvoda. Elektronicki korisnieki priru¢nik nalazi se na CD-ROM-u koji je isporu¢en s proizvodom ili
se nalazi u mapi s HP programima na vasem ra¢unalu. Sadrzi sliedece informacije:

* Rjesavanje problema

* Vazne sigurnosne obavijesti i zakonske propise

* Detaljne korisni¢ke upute

Ove su informacije takoder dostupne na adresi

Texpnpiwon npoidvrog. O nhextpovikodg Odnyog xprong Ppiokerar oto cuvodeutikd dioko CD-ROM tou npoidvrog 1
oto pdkelo Tou npoypapparog HP otov unohoyior oag. MepihapPaver 1a eéig:

* Eni\uon npoPAnudrwv

* Ynuavrikig e1bonoioeig yia TV aopaleia kal IANPoPopieg Nepi KAVOVIoHWY

* Aentopepeiq obnyieg xpriong

Autég o1 nAnpogopieg SiatiBevrar eniong and m &iuBuvon

Dokumentacija uredaja. Elekironska verzija Uputstva za upotrebu nalazi se na CD-ROM-u koji se dobija u kompletu
sa uredajem ili se nalazi u fascikli sa HP programima na ra¢unaru. U njemu se nalazi sledece:

* Resavanije problema

* Vazna bezbednosna obavestenja i informacije o propisima

* Detaljna uputstva za korisnika

Ove informacije dostupne su i na adresi

Dokumentacija izdelka. Elektronski uporabniski priro¢nik najdete na CD-ROM-u, ki je bil priloZzen napravi, ali v
mapi HP-jevega programa v ra¢unalniku. Vsebuije to:

* Odpravljanije tezav

* Pomembna varnostna obvestila in upravna obvestila

* Podrobna uporabniska navodila

Te informacije so na voljo tudi na spletnem mestu

16
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